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MOTONEIGE SKI-DOO SNOWMOBILE 1998

MODEL NUMBER
NUMÉRO DE
MODÈLE

MODEL DESCRIPTION
DESCRIPTION DU MODÈLE

CHASSIS TYPE
TYPE DE
CHASSIS

ENGINE TYPE
TYPE DE
MOTEUR

STARTER TYPE
TYPE DE
DÉMARREUR

1264 MX Z 440 CAN DSA 443 M
1265 MX Z 440 US
1266 MX Z 440 EUR
1272 MX Z 500 CAN DSA 494 M
1273 MX Z 500 US
1274 MX Z 500 EUR
1275 MX Z 583 CAN DSA 583 M
1276 MX Z 583 US
1277 MX Z 583 EUR
1278 MX Z 670 CAN DSA 670 M
1279 MX Z 670 US
1280 MX Z 670 EUR
1243 FORMULA 500 CAN DSA 494 M
1244 FORMULA 500 US
1245 FORMULA 500 EUR
1246 FOR.500 DE LUXE CAN DSA 494 M E
1247 FOR.500 DE LUXE US
1248 FOR.500 DE LUXE EUR
1249 FOR.583 DE LUXE CAN DSA 583 M E
1250 FOR.583 DE LUXE US
1251 FORMULA Z 583 CAN DSA 583 M
1252 FORMULA Z 583 US
1253 FORMULA Z 670 CAN DSA 670 M
1254 FORMULA Z 670 US
1306 FORMULA Z 670 EUR
1256 SUMMIT 500 CAN DSA 494 M
1257 SUMMIT 500 US
1258 SUMMIT 500 EUR
1259 SUMMIT 583 CAN DSA 583 M
1260 SUMMIT 583 US
1261 SUMMIT 670 CAN DSA 670 M
1262 SUMMIT 670 US
1263 SUMMIT 670 EUR
1218 GR.TOURING 500 CAN DSA 494 M E
1219 GR.TOURING 500 US
1220 GR.TOURING 500 EUR
1221 GR.TOURING 583 CAN DSA 583 M E
1222 GR.TOURING 583 US
1223 GR.TOURING 583 EUR
1286 SKANDIC WT CAN TELESCOPIC 503 M E
1287 SKANDIC WT US TÉLESCOPIQUE

1288 SKANDIC SWT CAN TELESCOPIC 503 M E
1289 SKANDIC SWT US TÉLESCOPIQUE

1284 SKANDIC WT LC CAN TELESCOPIC 494 M E
1285 SKANDIC WT LC US TÉLESCOPIQUE

M = MANUAL START DÉMARREUR MANUEL
E = ELECTRIC START DÉMARREUR ÉLECTRIQUE



INTRODUCTION
This publication governs all warranty labor allowances for 1998 Bombardier Snowmobiles.

1.  HOW DOES IT WORK
We follow the procedures detailed in the Bombardier Snowmobile Shop Manual.  The flat rate time is the maximum time allowed for a
repair involving any given part.  FLAT RATE TIME IS NOT CUMULATIVE.  You must use the flat rate time given for the longest lasting
operation.  For example, if you had to open the crankcase to change a piston, you must use the flat rate time applicable to the crankcase.

NOTE :  The flat rate time schedule was prepared by skilled mechanics using the hand tool usually found in workshops and all the special
tools mentioned in the Shop Manual.

2.  COMPILATION
The flat rate time schedule is compiled as follows:
the required time to perform the repair plus (+) 30% correction factor up to 3.0 hours and (+) 15% over 3.0 hours time with exceptions.

-  vehicle handling -  obtaining the parts -  diagnosis -  cleaning - special compensation (rusted bolts)

3.  HOW TO USE IT
Refer to the system you need, locate part of series of parts replaced.  List JOB CODE in the appropriate column on claim.

SYSTEM PAGE SYSTEM PAGE
01 Engine 01 – 1 07 Steering/Controls and Front Suspension 07 – 1
02 Carburetor and Oil Injection System 02 – 1 08 Rear Suspension and Track 08 – 1
03 Ignition 03 – 1 09 Body 09 – 1
04 Starter 04 – 1 10 Electrical System 10 – 1
05 Transmission 05 – 1 11 Claim Type 02 Use Only 11 – 1
06 Brake 06 – 1

NOTE :  Unless otherwise specified, dismantling order is:  top to bottom, exterior to interior, front to rear.

All fractions of hours are in tenths: 0.1  =  6 minutes
0.2  =  12 minutes, and so on

LEGEND : * REQUIRES PRIOR AUTHORIZATION BY DISTRIBUTOR.

** INDIQUATE LABOUR TIME ON LINE "LABOUR ONLY" OF CLAIM.

*** INDICATE $$$ AMOUNT ON "SUB-CONTRACTED LABOUR" OF CLAIM.

IMPORTANT :  Always use the longuest flat rate time applicable to the repair performed.

4.  JOB REQUIREMENTS
All the flat rate times mentioned in the following pages include the required operations such as:  engine timing (rotary valve and ignition),
connecting rod(s) alignment, cylinder head(s) torque or use of parallel bar, use of ignition tester, piston clearance / ring en d gap
measurement, crankshaft to crankcase measurement, cylinder honing, pulley alignment, track tension and alignment, ski alignment,
headlamp beam adjustment, engine leak test.

5.  ILLUSTRATIONS
The illustrations contained in this manual do not necessarily show every components of a given system as parts catalog do.  Their purpose
is to facilitate recognition of parts related to a flat rate time.  Item numbers on illustrations correspond to the four digit Job Code.

6.  WARRANTY INFORMATION
• PARTS TO RETURN
• P/N AVAILABLE FOR WARRANTY CLAIMING PURPOSES

7.  SUGGESTION (FORM REQUEST)



INTRODUCTION
Cette publication détermine le temps de main d'œuvre couvert par la garantie pour les motoneiges Bombardier 1998.

1.  UTILISATION DU MANUEL
En procédant de la façon indiquée dans le Manuel de réparation motoneiges Bombardier, chaque temps donné représente le maximum
permis pour une réparation portant sur cette pièce.  LES TEMPS NE SONT PAS CUMULATIFS.  On doit inscrire le temps donné pour
l'opération qui prend le plus de temps.  Si, par exemple, on a dû ouvrir le carter pour remplacer un piston, on doit alors inscrire le temps
applicable au carter.

REMARQUE :  Le barème de temps à taux fixe a été préparé par des mécaniciens compétents utilisant les outils que l'on retrouve
normalement dans les ateliers de réparation, en plus de tous les outils spéciaux mentionnés dans le Manuel de réparation.

2.  COMPILATION
Le barème de temps à taux fixe a été établi en compilant le temps nécessaire pour faire la réparation plus (+) un facteur de correction de
30% lorsqu'un travail dure 3.0 heures et moins, puis (+) 15% lorsqu'un travail dure plus de 3.0 heures.  Cette compilation est répartie, sauf
exceptions, équitablement entre les étapes suivantes:

- manutention de la motoneige - aller chercher les pièces, essais physiques - diagnostic
- nettoyage - compensation spéciale (boulons rouillés)

3.  UTILISATION DU BARÈME
Se reporter à la section désirée, repérer la pièce ou l’ensemble de pièces remplacées et inscrire le CODE DE TRAVAIL dans la colonne
appropriée sur la formule de réclamation.

SYSTÈME PAGE SYSTÈME PAGE
01 Moteur 01 – 1 07 Direction/commandes et suspension avant 07 – 1
02 Carburateur et système d'injection d'huile 02 – 1 08 Suspension arrière et chenille 08 – 1
03 Allumage 03 – 1 09 Carrosserie 09 – 1
04 Démarreur 04 – 1 10 Système électrique 10 – 1
05 Transmission 05 – 1 11 Réclamation de type 02 seulement 11 – 1
06 Frein 06 – 1

REMARQUE : Sauf indication contraire, le démontage doit s'effectuer de haut en bas, de l'extérieur vers l'intérieur, de l'avant vers l'arrière.

Toutes les fractions d'heures sont exprimées en dixièmes : 0.1  =  6 minutes
0.2  =  12 minutes, et ainsi de suite

LÉGENDE : * AUTORISATION REQUISE AVANT LE REMPLACEMENT.

** INSCRIRE LE TEMPS À LA LIGNE "MAIN D'ŒUVRE SEULEMENT".

*** INSCRIRE LE MONTANT $$$ À LA LIGNE "OUVRAGE SOUS-CONTRACTÉE".

IMPORTANT : Toujours utiliser le temps donné à l'opération qui nécessite le plus de temps.

4.  TRAVAUX REQUIS
Tous les temps mentionnés dans les pages suivantes incluent les opérations telles que:  réglage du moteur (valve rotative et allumage),
alignement de la ou des bielles, coupe de serrage de la ou des culasses ou l'utilisation de barres parallèles, utilisation du vérificateur
d'allumage, mesure du jet des pistons / jeu en bout des segments, mesure de l’écart entre le vilebrequin et le carter, rectification du
cylindre, alignement des poulies, tension et alignement de la chenille, alignement des skis, réglage du phare, vérification de fuite du
moteur.

5.  ILLUSTRATIONS
Contrairement aux catalogues de pièces, les illustrations de ce manuel ne montrent pas nécessairement chacune des pièces qu’elles
représentent, leur raison d’être étant plutôt de faciliter la reconnaissance des pièces reliées à un barème de temps à taux fixe.  Les
numéros d’items sur les illustrations correspondent aux quatre derniers chiffres du code de travail.

6. INFORMATION DE GARANTIE
• RETOUR DES PIÈCES
• N/P SPÉCIFIQUES LORS DE RÉCLAMATION DE GARANTIE

7.  SUGGESTION DE CHANGEMENT (FORMULAIRE)



ENGINE 01
MOTEUR 01

01 - 1

1264 1272 1275 1278 1243 1246 1249 1251 1253 1256 1259 1261 1218 1221 1286 1288 1284

1265 1273 1276 1279 1244 1247 1250 1252 1254 1257 1260 1262 1219 1222 1287 1289 1285

1266 1274 1277 1280 1245 1248 1306 1258 1263 1220 1223

MX Z MX Z MX Z MX Z Formula Formula Formula Formula Formula Summit Summit Summit G.T. G.T. Skandic Skandic Skandic

J o b  C o d e  N u m b e r  /  D e s c r i p t i o n 440 500 583 670 500 500 583 Z 583 Z 670 500 583 670 500 583 WT S WT WT LC

NUMÉRO DU CODE DE TRAVAIL / DESCRIPTION De Luxe De Luxe

01 00 No labor involved N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A.
AUCUNE MAIN D'OEUVRE

*01 01 Engine ass'y R. et R. 1.3 3.5 3.5 3.5 3.5 3.5 3.5 3.5 3.5 3.5 3.5 3.5 3.5 3.5 1.3 1.3 3.5
REMPLACEMENT MOTEUR COMPLET

01 02 Cylinder cowl (top) 0.3 - - - - - - - - - - - - - 0.3 0.3 -
DEFLECTEUR DE CYLINDRE (SUP)

01 05 Cylinder cowl (bottom) 0.9 - - - - - - - - - - - - - 0.9 0.9 -
DEFLECTEURS DE CYLINDRE (INFERERIEUR)

01 06 Fan cowl housing 1.2 - - - - - - - - - - - - - 1.2 1.2 -
LOGEMENT DE VENTILATEUR

01 07 Air duct / deflector 0.3 - - - - - - - - - - - - - 0.3 0.3 -
CONDUIT D'AIR ET/OU DEFLECTEUR

01 08 Fan 0.3 - - - - - - - - - - - - - 0.3 0.3 -
VENTILATEUR

01 09 Fan bearing and / or shaft 1.2 - - - - - - - - - - - - - 1.2 1.2 -
ROULEMENT E/O ARBRE DE VENTILATEUR

01 10 Fan belt and / or pulley halves 0.3 - - - - - - - - - - - - - 0.3 0.3 -
COURROIE E/O DEMI-POULIES VENTILATEUR

01 11 V-belt pulley (cup) 0.3 - - - - - - - - - - - - - 0.3 0.3 -
COURROIE EN V DE POULIE (CUVETTE)

01 12 Cylinder head cover and / or gasket - 0.7 - - 0.7 0.7 - - - 0.7 - - 0.7 - - - 0.7
COUVERCLE DE CULASSE ET/OU JOINT

01 13 Cylinder head and / or gasket (one) 0.6 1.0 0.6 0.6 1.0 1.0 0.6 0.6 0.6 1.0 0.6 0.6 1.0 0.6 0.6 0.6 1.0
CULASSE E/O JOINT (1)

01 14 Cylinder heads and / or gaskets (two) 0.7 - - - - - - - - - - - - - 0.7 0.7 -
CULASSE E/O JOINTS (2)

01 15 Cylinder and / or gasket (MAG) 1.7 - - - - - - - - - - - - - 1.7 1.7 -
CYLINDRE E/O JOINT (MAG)



ENGINE 01
MOTEUR 01

01 - 2

1264 1272 1275 1278 1243 1246 1249 1251 1253 1256 1259 1261 1218 1221 1286 1288 1284

1265 1273 1276 1279 1244 1247 1250 1252 1254 1257 1260 1262 1219 1222 1287 1289 1285

1266 1274 1277 1280 1245 1248 1306 1258 1263 1220 1223

MX Z MX Z MX Z MX Z Formula Formula Formula Formula Formula Summit Summit Summit G.T. G.T. Skandic Skandic Skandic

J o b  C o d e  N u m b e r  /  D e s c r i p t i o n 440 500 583 670 500 500 583 Z 583 Z 670 500 583 670 500 583 WT S WT WT LC

NUMÉRO DU CODE DE TRAVAIL / DESCRIPTION De Luxe De Luxe

01 16 Cylinder and / or gasket (PTO) 1.7 - - - - - - - - - - - - - 1.7 1.7 -
CYLINDRE E/O JOINT (PDM)

01 17 Cylinders and / or gaskets (all) 2.5 2.4 2.1 2.1 2.4 2.4 2.1 2.1 2.1 2.4 2.1 2.1 2.4 2.1 2.5 2.5 2.4
CYLINDRES E/O JOINTS (TOUS)

*** Cylinder resleeve - - - - - - - - - - - - - - - - -
CYLINDRE REUSINE

01 18 Coolant temperature sender - 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 - - 0.3
CAPTEUR DE TEMPERATURE DE LIQUIDE

01 19 Thermostat - 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 - - 0.3
THERMOSTAT

01 20 Water outlet socket - 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 - - 0.3
TUBULURE DE SORTIE DE LIQUIDE

01 22 RAVE adj. screw and / or cover and / for spring - - 0.6 0.6 - - 0.6 0.6 0.6 - 0.6 0.6 - 0.6 - - -
VIS E/O COUVERCLE E/O RESSORT

01 23 RAVE belows and valve - - 0.6 0.6 - - 0.6 0.6 0.6 - 0.6 0.6 - 0.6 - - -
MANCHON ET SOUPAPE DU SYST. DE R.A.V.E.

01 24 RAVE valve rod,  housing, gasket - - 0.7 0.7 - - 0.7 0.7 0.7 - 0.7 0.7 - 0.7 - - -
LOG TIGE, SOUPAPE D'ECHAP, TIG

01 25 Piston, needle bearing (MAG or CENTER) 2.5 2.4 2.1 2.1 2.4 2.4 2.1 2.1 2.1 2.4 2.1 2.1 2.4 2.1 2.5 2.5 2.4
PISTON, AXE, FREIN D'AXE, SEG

01 26 Piston, needle bearing (PTO) 2.5 2.3 2.0 2.0 2.3 2.3 2.0 2.0 2.0 2.3 2.0 2.0 2.3 2.0 2.5 2.5 2.3
PISTON, AXE, FREIN D'AXE, SEG (PDM)

01 27 Pistons, needle brng (MAG + PTO + CENTER) 3.2 3.0 2.7 2.7 3.0 3.0 2.7 2.7 2.7 3.0 2.7 2.7 3.0 2.7 3.2 3.2 3.0
PISTONS, AXES, FREINS, SEG (MAG + PDM + CNT)

01 28 Intake manifold, (one) 0.6 - - - - - - - - - - - - - 0.6 0.6 -
TUBULURE D'ADMISSION (1)

01 29 Intake manifold, (two) - - - - - - - - - - - - - - 0.7 0.7 -
TUBULURE D'ADMISSION (2)



ENGINE 01
MOTEUR 01

01 - 3

1264 1272 1275 1278 1243 1246 1249 1251 1253 1256 1259 1261 1218 1221 1286 1288 1284

1265 1273 1276 1279 1244 1247 1250 1252 1254 1257 1260 1262 1219 1222 1287 1289 1285

1266 1274 1277 1280 1245 1248 1306 1258 1263 1220 1223

MX Z MX Z MX Z MX Z Formula Formula Formula Formula Formula Summit Summit Summit G.T. G.T. Skandic Skandic Skandic

J o b  C o d e  N u m b e r  /  D e s c r i p t i o n 440 500 583 670 500 500 583 Z 583 Z 670 500 583 670 500 583 WT S WT WT LC

NUMÉRO DU CODE DE TRAVAIL / DESCRIPTION De Luxe De Luxe

01 31 Cylinder stud MAG or PTO (one) 0.6 - - - - - - - - - - - - - 0.6 0.6 -
GOUJON DE CYLINDRE (MAG/PDM) (1)

01 32 Cylinder studs MAG or PTO (two) 0.7 - - - - - - - - - - - - - 0.6 0.6 -
GOUJONS DE CYLINDRE (MAG/PDM)

01 35 Intake cover O-ring gasket 0.6 - - - - - - - - - - - - - 0.6 0.6 -
JOINT TORIQUE OU D'ETANCHEITE

01 36 Rotary valve and / or cover and / or O-ring - 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 - - 1.2
VALVE ROTATIVE E/O COUVERCLE E/O JOINT T

 ** Rotary valve timing - 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9
AJUSTEMENT DE LA VALVE ROTATIVE

01 38 Rotary valve shaft (all parts) - 7.3 7.3 7.3 7.3 7.3 7.3 7.3 7.3 7.3 7.3 7.3 7.3 7.3 - - 7.3
ARBRE DE LA VALVE ROTARI (TOUTES PC)

01 40 Rotary valve oil inlet angular tube - 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 - - 0.8
RAC ANGUL D'ADM D'HUILE DE LA VALVE ROT

01 41 Water pump impeller / cover / gasket - 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 - - 1.2
TURBINE/CARTER DE POMPE E/O JOINT D ETRANC

01 42 Engine base stud (one) 1.6 - - - - - - - - - - - - - 1.6 1.6 -
GOUJON DE BASE DE MOTEUR (1)

01 43 Engine base studs (two) 1.7 - - - - - - - - - - - - - 1.7 1.7 -
GOUJONS DE BASE DE MOTEUR (2)

01 44 Engine rubber mounts (three or four) 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 1.5 1.5 1.5
TAMPONS D'ANCRAGE DE CAOUT.(3 OU 4)

01 45 Engine rubber mounts support (three or four) 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 1.6 1.6 1.6
SUPPORTS DE TAMPONS D'ANCRAGE (3 OU 4)

01 47 Engine support 1.0 1.4 1.4 1.4 1.4 1.4 1.4 1.4 1.4 1.4 1.4 1.4 1.4 1.4 1.6 1.6 1.6
SUPPORT DE MOTEUR

01 48 Crankcase replace 5.3 6.8 6.8 6.8 6.8 6.8 6.8 6.8 6.8 6.8 6.8 6.8 6.8 6.8 5.3 5.3 6.8
REMPLACEMENT DU CARTER



ENGINE 01
MOTEUR 01

01 - 4

1264 1272 1275 1278 1243 1246 1249 1251 1253 1256 1259 1261 1218 1221 1286 1288 1284

1265 1273 1276 1279 1244 1247 1250 1252 1254 1257 1260 1262 1219 1222 1287 1289 1285

1266 1274 1277 1280 1245 1248 1306 1258 1263 1220 1223

MX Z MX Z MX Z MX Z Formula Formula Formula Formula Formula Summit Summit Summit G.T. G.T. Skandic Skandic Skandic

J o b  C o d e  N u m b e r  /  D e s c r i p t i o n 440 500 583 670 500 500 583 Z 583 Z 670 500 583 670 500 583 WT S WT WT LC

NUMÉRO DU CODE DE TRAVAIL / DESCRIPTION De Luxe De Luxe

01 49 Crankcase reseal and / or gaskets 4.6 6.8 6.8 6.8 6.8 6.8 6.8 6.8 6.8 6.8 6.8 6.8 6.8 6.8 4.6 4.6 6.8
RECELLEMENT DU CARTER E/O JOINTS D'ETANC

*** Crankcase brass plate insert - - - - - - - - - - - - - - - - -
CARTER MOTEUR, INSERT DE LAITON

01 50 Crankshaft and / or bearings 5.3 6.8 6.8 6.8 6.8 6.8 6.8 6.8 6.8 6.8 6.8 6.8 6.8 6.8 5.3 5.3 6.8
VILEBREQUIN E/O ROULEMENT

*** Crankshaft rebuilt - - - - - - - - - - - - - - - - -
VILEBREQUIN REUSINE

01 71 Exhaust manifold 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
COLLECTEUR D'ECHAPPEMENT

01 72 Tuned pipe - - 0.3 0.3 - - 0.3 0.3 0.3 - 0.3 0.3 - 0.3 - - -
TUYAU D'ECHAPPEMENT CALIBRE

01 74 Tail pipe - - 0.3 0.3 - - 0.3 0.3 0.3 - 0.3 0.3 - 0.3 - - -
TUYAU D'ECHAPPEMENT ARRIERE

01 75 Muffler / exhaust grommet / support 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
SILENCIEUX E/O BAGUE D'ECHAPEMENT

01 76 Engine support, (front or rear LH) - 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.3 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 - - 0.5
BRETELLE DU MOTEUR(AVANT/ARRIERE G)

01 77 Engine rubber mounts (one or two) 0.3 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.3 0.3 0.5
TAMPONS D'ANCRAGE DU MOTEUR (1)

01 78 Coolant hose (under engine, tank to engine) - 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 - - 0.4
BOYAU DU SYST. REFROID (SOUS LE MOTEUR)

01 79 Coolant hose (tank to engine head) - 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 - - 0.3
BOYAU DU SYST. REFROID (RESERV AU MOTEUR)

01 82 Crankcase seal mag - - - 1.1 - - - - 1.1 - - 1.1 - - - - -
ANNEAU D'ETANCHEITE

01 84 Tune pipe shield (1) - - 0.4 0.4 - - 0.4 0.4 0.4 - 0.4 0.4 - 0.4 - - -
COQUILLE TUYAU D'ECHAPPEMENT (1)



ENGINE 01
MOTEUR 01

01 - 5

ENGINE TYPE 454, 494, 583, 670
TYPE DE MOTEUR 454, 494, 583, 670

X000 000 000

A15C26S

0148-49

0150

0141

0138

0150
0138

0137

0136

0140

0176

0148-49

A03C1VS

454, 583 and 670 engine types only/
Moteurs 454, 583 et 670 seulement

454, 583 and 670 engine types/
Moteurs 454, 583 et 670

494 engine only/
Moteur 494 seulement

583 engine type only/
Moteur 583 seulement

0120

0119

0112

0120

0120

0113

0120

0113

0122

01240125-26

0125-26

0117

0113
0123



ENGINE 01
MOTEUR 01

01 - 6

ENGINE TYPE 443, 503
TYPE DE MOTEUR 443, 503

A01C3CS

0106

0109

0111

0108

0110

A21C09S

0102
0113-14

0115-16-17

0125-26-27
0105

0131-32

0148-49

0125-26-27

0150

0128-29



CARBURETOR AND OIL INJECTION SYSTEM 02
CARBURATEUR ET SYSTÈME D’INJECTION D’HUILE 02

02 - 1

1264 1272 1275 1278 1243 1246 1249 1251 1253 1256 1259 1261 1218 1221 1286 1288 1284

1265 1273 1276 1279 1244 1247 1250 1252 1254 1257 1260 1262 1219 1222 1287 1289 1285

1266 1274 1277 1280 1245 1248 1306 1258 1263 1220 1223

MX Z MX Z MX Z MX Z Formula Formula Formula Formula Formula Summit Summit Summit G.T. G.T. Skandic Skandic Skandic

J o b  C o d e  N u m b e r  /  D e s c r i p t i o n 440 500 583 670 500 500 583 Z 583 Z 670 500 583 670 500 583 WT S WT WT LC

NUMÉRO DU CODE DE TRAVAIL / DESCRIPTION De Luxe De Luxe

02 00 No labor involved N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A.
AUCUNE MAIN-D'OEUVRE IMPLIQUEE

02 01 Air silencer ass'y any / or all parts 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
SILENCIEUX D'ADMISSION (TOUTES PC)

02 02 Carburetor ass'y (one) 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
CARBURATEUR (1)

02 03 Carburetors ass'y (two or three) 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 - - 0.4
CARBURATEURS (2 OU 3)

02 04 Rubber flange (one) 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
BRIDE DE CAOUTCHOUC (1)

02 05 Rubber flanges (two) 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 - - 0.4
BRIDES DE CAOUTCHOUC (2)

02 06 Throttle cable and housing 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
CABLE DE GAINE D'ACCELERATEUR

02 07 Primer 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
AMORCEUR

02 08 Oil injection pump 0.3 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.3 0.3 0.3
POMPE A INJECTION D'HUILE

02 09 Oil injection reservoir 0.3 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.3 0.3 0.3
RESERVOIR D'HUILE A INJECTION

02 10 Fuel pump 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
POMPE A CARBURANT

02 11 Float system any / or all parts (one carburator) 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4
SYSTEME DE FLOTTEUR (TOUTES PC)

02 12 Float system any/or all parts( two carburators) 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 - - 0.7
SYSTEME DE FLOTTEUR (TOUTES PC)

02 13 Jet needle, throttle slide (one) 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
AIGUILLE DE GICLEUR, TIROIR D'ETRANGL (1)



CARBURETOR AND OIL INJECTION SYSTEM 02
CARBURATEUR ET SYSTÈME D’INJECTION D’HUILE 02

02 - 2

1264 1272 1275 1278 1243 1246 1249 1251 1253 1256 1259 1261 1218 1221 1286 1288 1284

1265 1273 1276 1279 1244 1247 1250 1252 1254 1257 1260 1262 1219 1222 1287 1289 1285

1266 1274 1277 1280 1245 1248 1306 1258 1263 1220 1223

MX Z MX Z MX Z MX Z Formula Formula Formula Formula Formula Summit Summit Summit G.T. G.T. Skandic Skandic Skandic

J o b  C o d e  N u m b e r  /  D e s c r i p t i o n 440 500 583 670 500 500 583 Z 583 Z 670 500 583 670 500 583 WT S WT WT LC

NUMÉRO DU CODE DE TRAVAIL / DESCRIPTION De Luxe De Luxe

02 14 Jet needles, throttle slides (two) 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 - - 0.4
AIGUILLES DE GICLEUR, TIROIRS

** Carburetor cleaning and rebuilding (one) 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5
NETTOYAGE ET REMONTAGE DU CARBURATEUR (1)

** Carburetors cleaning and rebuilding (two) 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 - - 0.9
NETTOYAGE ET REMONTAGE DES CARB. (2)

02 17 Main jet, needle jet, pilot jet (one) 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4
GICLEURS PRINCIPAL/AIGUILLE/RA

02 18 Main jets, needle jets, pilot jets (two) 0.6 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 - - 0.6
GICLEURS PRINCIPAUX/AIGUILLE/RALENTI (2)

02 24 Oil injection filter 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
FILTRE D'HUILE A INJECTION

02 25 Oil injection line (one) 0.3 0.4 0.3 0.3 0.4 0.4 0.4 0.4 0.3 0.4 0.3 0.3 0.4 0.3 0.3 0.3 0.3
BOYAU D'HUILE A INJECTION (1)

02 26 Oil injection lines (two) 0.4 0.5 0.4 0.4 0.5 0.5 0.5 0.5 0.4 0.5 0.4 0.4 0.5 0.4 0.4 0.4 0.4
BOYAUX D'HUILE A INJECTION (2)

02 27 Oil level sensor 0.4 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.4
CONTACTEUR DE NIVEAU D'HUILE

02 39 H.A.C. system - - - - - - - - - 0.3 0.3 0.3 - - - - -
SYSTEME H.A.C

02 40 Choke cable 0.3 - - - - - - - - - - - - - 0.3 0.3 0.3
CABLE D'ETRANGLEUR



CARBURETOR AND OIL INJECTION SYSTEM 02
CARBURATEUR ET SYSTÈME D’INJECTION D’HUILE 02

02 - 3

CARBURETOR
CARBURATEUR

A02C26T

0213

0211

0208

0239

0217

VM Type
Type VM

0217

Summit only
Summit seulement



IGNITION 03
ALLUMAGE 03

03 - 1

1264 1272 1275 1278 1243 1246 1249 1251 1253 1256 1259 1261 1218 1221 1286 1288 1284

1265 1273 1276 1279 1244 1247 1250 1252 1254 1257 1260 1262 1219 1222 1287 1289 1285

1266 1274 1277 1280 1245 1248 1306 1258 1263 1220 1223

MX Z MX Z MX Z MX Z Formula Formula Formula Formula Formula Summit Summit Summit G.T. G.T. Skandic Skandic Skandic

J o b  C o d e  N u m b e r  /  D e s c r i p t i o n 440 500 583 670 500 500 583 Z 583 Z 670 500 583 670 500 583 WT S WT WT LC

NUMÉRO DU CODE DE TRAVAIL / DESCRIPTION De Luxe De Luxe

03 00 No labor involved N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A.
AUCUNE MAIN-D'OEUVRE IMPLIQUEE

03 01 Magneto ring ass'y and / or housing flywheel 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
VOLANT MAGNETIQUE E/O BATI MAG

03 02 Magneto ass'y 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5
MAGNETO

03 08 Ignition coil - 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 - - -
BOBINE D'ALLUMAGE

03 09 Armature plate alone 1.4 1.3 1.3 1.3 1.3 1.3 1.3 1.3 1.3 1.3 1.3 1.3 1.3 1.3 1.4 1.4 1.4
PLATEAU D'ARMATURE SEUL

03 10 Ignition cable 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
CABLE D'ALLUMAGE

03 11 Electronic box 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.5 0.5 0.3
BOITE ELECTRONIQUE

** Timing 0.3 0.3 0.4 0.3 0.3 0.3 0.4 0.4 0.3 0.3 0.4 0.3 0.3 0.4 0.4 0.4 0.3
REGLAGE DE L'ALLUMAGE

03 13 Trigger coil (one) 0.3 1.1 0.7 1.1 1.1 0.7 0.7 0.7 1.1 1.1 0.7 1.1 1.1 0.7 0.3 0.3 0.3
BOBINE DE DECLENCHEMENT (1)

03 15 Spark plug protector 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1
PROTECTEUR DE BOUGIES



IGNITION 03
ALLUMAGE 03

03 - 2

CDI IGNITION SYSTEM DUCATI IGNITION SYSTEM
SYSTÈME D’ALLUMAGE CDI SYSTÈME D’ALLUMAGE DUCATI

A13C0VS

0315

0310

0311

0301

0302

0309

0313

A15E17S

0315

0310

0308 0309

0311

0302

0313 0301

All engines except
454, 494 and 670/
Tous les moteurs

sauf les 454, 494 et 670

0313

454, 494 and 670 engines/
Moteurs 454, 494 et 670



STARTER 04
DÉMARREUR 04

04 - 1

1264 1272 1275 1278 1243 1246 1249 1251 1253 1256 1259 1261 1218 1221 1286 1288 1284

1265 1273 1276 1279 1244 1247 1250 1252 1254 1257 1260 1262 1219 1222 1287 1289 1285

1266 1274 1277 1280 1245 1248 1306 1258 1263 1220 1223

MX Z MX Z MX Z MX Z Formula Formula Formula Formula Formula Summit Summit Summit G.T. G.T. Skandic Skandic Skandic

J o b  C o d e  N u m b e r  /  D e s c r i p t i o n 440 500 583 670 500 500 583 Z 583 Z 670 500 583 670 500 583 WT S WT WT LC

NUMÉRO DU CODE DE TRAVAIL / DESCRIPTION De Luxe De Luxe

04 00 No labor involved N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A.
AUCUNE MAIN-D'OEUVRE IMPLIQUEE

04 01 Rewind starter (any/or all parts) except handle 0.5 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.4 0.4 0.4
DEMARREUR RAPPEL (TOUTES PCS SAUF POIGNEE)

04 02 Electric starter ass'y - - - - - 1.4 1.4 - - - - - 1.4 1.4 0.3 0.3 0.3
DEMARREUR ELECTRIQUE

04 03 Magnetic switch - - - - - 1.4 1.4 - - - - - 1.4 1.4 1.0 1.0 1.0
SOLENOIDE

04 04 Pinion drive lever, armature yoke, drive - - - - - 2.1 2.1 - - - - - 2.1 2.1 1.0 1.0 1.0
FOURCHETTE DE COMM,INDUIT,BOITIER

04 05 End frame, bushing, brush, pressure brush - - - - - 2.1 2.1 - - - - - 2.1 2.1 1.0 1.0 1.0
LOGEMENT D'EXT,DOUILLE,BALAI(TOUTES PC)

04 06 Starter bracket - - - - - 1.4 1.4 - - - - - 1.4 1.4 0.3 0.3 0.3
PLAQUE DE FIXATION DE DEMARREUR

04 07 Starter support - - - - - 1.4 1.4 - - - - - 1.4 1.4 0.6 0.6 0.6
SUPPORT DE DEMARREUR

04 08 Starter gear - - - - - 1.8 1.8 - - - - - 1.8 1.8 1.0 1.0 1.0
SYSTEME D'EMBRAYAGE

04 09 Rewind starter handle 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
POIGNEE DU DEMARREUR A RAPPEL



STARTER 04
DÉMARREUR 04

04 - 2

ELECTRIC STARTER
DÉMARREUR ÉLECTRIQUE

A17C0PS

0407

0405

0406

0404

0405

0403

0408



TRANSMISSION 05
TRANSMISSION 05

05 - 1

1264 1272 1275 1278 1243 1246 1249 1251 1253 1256 1259 1261 1218 1221 1286 1288 1284

1265 1273 1276 1279 1244 1247 1250 1252 1254 1257 1260 1262 1219 1222 1287 1289 1285

1266 1274 1277 1280 1245 1248 1306 1258 1263 1220 1223

MX Z MX Z MX Z MX Z Formula Formula Formula Formula Formula Summit Summit Summit G.T. G.T. Skandic Skandic Skandic

J o b  C o d e  N u m b e r  /  D e s c r i p t i o n 440 500 583 670 500 500 583 Z 583 Z 670 500 583 670 500 583 WT S WT WT LC

NUMÉRO DU CODE DE TRAVAIL / DESCRIPTION De Luxe De Luxe

05 00 No labor involved N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A.
AUCUNE MAIN-D'OEUVRE IMPLIQUEE

05 01 Drive pulley ass'y or inner half 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
POULIE MOTRICE OU DEMI-POULIE

05 06 TRA governor cup and / or fixed half 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
CUVETTE DE REGUL E/O PARTIE FIXE P. TRA

05 07 TRA ramps and / or adjustment screws 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
RAMPES E/O VIS DE REGLAGE DE POULIE TRA

05 08 TRA spring cover and/or spring and/or bushing 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7
COUV E/O RESSORT E/O DOUILLE POULIE TRA

05 09 TRA slider shoes and / or springs 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
GLISSIERE E/O RESSORT DE POULIE TRA

05 10 TRA sliding half, bushing and / or lever rollers 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5
DEMI-POULIE COUL,DOUILLE E/O ROUL P TRA

05 11 Driven pulley fixed half 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
DEMI-POULIE MENEE FIXE

05 12 Driven pulley sliding half 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
DEMI-POULIE MENEE COULISSANTE

05 13 Driven pulley outer cam and / or spring 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
CAME EXT. E/O RESSORT DE POULIE

05 14 Driven pulley small bushing 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.5 0.5 0.5
PETITE DOUILLE DE POULIE MENEE

05 15 Driven pulley large bushing 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.4 0.4 0.4
GROSSE DOUILLE DE POULIE MENEE

05 17 Countershaft (L.H.) bearing collar and / or flange 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 - - -
CHAPEAU ROUL(GCH) E/O ROUL E/O FLASQUE

05 18 Countershaft 2.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 - - -
ARBRE DE RENVOI



TRANSMISSION 05
TRANSMISSION 05

05 - 2
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MX Z MX Z MX Z MX Z Formula Formula Formula Formula Formula Summit Summit Summit G.T. G.T. Skandic Skandic Skandic

J o b  C o d e  N u m b e r  /  D e s c r i p t i o n 440 500 583 670 500 500 583 Z 583 Z 670 500 583 670 500 583 WT S WT WT LC

NUMÉRO DU CODE DE TRAVAIL / DESCRIPTION De Luxe De Luxe

05 19 Drive belt and / or guard 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1
COURROIE D'ENTRAIN E/O GARDE-COURROIE

05 20 Chaincase upper seal and / or bearing 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.4 1.4 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.4 1.4 - - -
ANNEAU D'ETANC SUP DE CARTER E/O ROULEMENT

05 21 Chaincase 1.8 1.8 1.8 1.8 1.8 2.1 2.1 1.8 1.8 1.8 1.8 1.8 2.1 2.1 1.4 1.4 1.4
CARTER DE CHAINE

05 22 Chaincase cover 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.5 0.5 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.5 0.5 0.3 0.3 0.3
COUVERCLE DE CARTER DE CHAINE

05 23 Chaincase upper sprocket and / or central 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.8 0.8 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.8 0.8 3.8 3.8 3.8
PIGNON SUP DE CARTER E/O PIGNON CENTRAL

05 24 Chaincase lower sprocket 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.9 0.9 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.9 0.9 4.3 4.3 4.3
PIGNON INFERIEUR DE CARTER DE CHAINE

05 25 Chaincase drive chain 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.9 0.9 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.9 0.9 - - -
CHAINE D'ENTRAINEMENT DE CARTER DE CHN

05 26 Chaincase tensioners 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.7 0.7 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.7 0.7 - - -
TENDEURS DE CARTER DE CHAINE

05 27 Tensioner adjustment screw 1.8 1.8 1.8 1.8 1.8 2.1 2.1 1.8 1.8 1.8 1.8 1.8 2.1 2.1 - - -
VIS DE REGLAGE DE TENDEUR

05 32 Rotax transmission lay shaft gear ass'y - - - - - - - - - - - - - - 3.0 3.0 3.0
PIGNON D'ARBRE INTERMEDIAIRE (TR ROTAX)

05 34 Sliding sleeve and / or fork and / or fork shaft - - - - - 0.5 0.5 - - - - - 0.5 0.5 1.0 1.0 1.0
CRABOT E/O FOURCHETTE E/O ARBR

05 39 Shift lever and / or shift rod - - - - - 0.3 0.3 - - - - - 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
LEVIER DE TRANSMISSION E/O TIGE

05 40 Shift rod ball joint and / or socket - - - - - 0.3 0.3 - - - - - 0.3 0.3 - - -
TIGE DE TRANSM, JOINT ROTULE E/O DOUILLE

05 44 Ring gear or damper - - - - - 0.4 0.4 - - - - - 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4
COURONNE DE DEMARRAGE



TRANSMISSION 05
TRANSMISSION 05
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MX Z MX Z MX Z MX Z Formula Formula Formula Formula Formula Summit Summit Summit G.T. G.T. Skandic Skandic Skandic

J o b  C o d e  N u m b e r  /  D e s c r i p t i o n 440 500 583 670 500 500 583 Z 583 Z 670 500 583 670 500 583 WT S WT WT LC

NUMÉRO DU CODE DE TRAVAIL / DESCRIPTION De Luxe De Luxe

05 45 Reverse gearwheel and shaft - - - - - - - - - - - - - - 2.5 2.5 2.5
ENGRENAGE ET ARBRE DE MARCHE ARRIERE

05 46 Side cover - - - - - - - - - - - - - - 0.5 0.5 0.5
COUVERCLE DE COTE

05 47 Cover, lower side - - - - - - - - - - - - - - 0.4 0.4 0.4
COUVERCLE COTE INFERIEUR

05 48 Center shaft - - - - - - - - - - - - - - 3.5 3.5 3.5
AXE CENTRAL



TRANSMISSION 05
TRANSMISSION 05

05 - 4

TRA DRIVE PULLEY
POULIE MOTRICE TRA

DRIVEN PULLEY ON S-SERIE
POULIE MENÉE / SÉRIE S

DRIVEN PULLEY ON SKANDIC WT/SWT/WT LC
POULIE MENÉE / SKANDIC WT/SWT/WT LC

A17C0QS

0544 0501 0510

0510 0507

0509

05060507

0508

A01C3FS

0513

0512

0515 0514

0511

0511 0512

0513

A22D19S



TRANSMISSION 05
TRANSMISSION 05

05 - 5

S-SERIES WITHOUT REVERSE GEAR 2-SPEED GEAR BOX ON S-SERIES
SÉRIE S SANS MARCHE ARRIÈRE BOÎTE DE VITESSE À 2 RAPPORTS / SÉRIE S

A03D17T

0539

0534

0534

0523

0526

0523

0527

0521

0520

0522

0524
0525

A06D26S

0523

0522

0526

0525

0524

0521

0520

0526



TRANSMISSION 05
TRANSMISSION 05

05 - 6

3 SPEED GEAR BOX ON SKANDIC WT/SWT/WT LC
BOÎTE DE VITESSE À 3 RAPPORTS, SKANDIC WT/SWT/WT LC

A22D0WS

0534

0534

0521

0545

0548

0523

0524

0547

0546

0532

0522



BRAKE 06
FREIN 06

06 - 1

1264 1272 1275 1278 1243 1246 1249 1251 1253 1256 1259 1261 1218 1221 1286 1288 1284

1265 1273 1276 1279 1244 1247 1250 1252 1254 1257 1260 1262 1219 1222 1287 1289 1285

1266 1274 1277 1280 1245 1248 1306 1258 1263 1220 1223

MX Z MX Z MX Z MX Z Formula Formula Formula Formula Formula Summit Summit Summit G.T. G.T. Skandic Skandic Skandic

J o b  C o d e  N u m b e r  /  D e s c r i p t i o n 440 500 583 670 500 500 583 Z 583 Z 670 500 583 670 500 583 WT S WT WT LC

NUMÉRO DU CODE DE TRAVAIL / DESCRIPTION De Luxe De Luxe

06 00 No labor involved N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A.
AUCUNE MAIN-D'OEUVRE IMPLIQUEE

06 01 Brake cable / brake line 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7
CABLE/CONDUITE DE FREIN ET GAINE

06 02 Bracket and / or caliper and / or release spring 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8
SUPPORT/ETRIER/PLAQUETTE/CLIQUET/LEVIER

06 03 Disc 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2
DISQUE

06 05 Brake pads 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
PLAQUETTES DE FREIN

06 06 Master cylinder 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2
MAITRE CYLINDRE



BRAKE 06
FREIN 06

06 - 2

HYDRAULIC DISC BRAKE
FREIN À DISQUE HYDRAULIQUE

A03D2LS

0606

0601

0602

0605

0603



STEERING / CONTROLS AND FRONT SUSPENSION 07
DIRECTION / COMMANDES ET SUSPENSION AVANT 07

07 - 1
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MX Z MX Z MX Z MX Z Formula Formula Formula Formula Formula Summit Summit Summit G.T. G.T. Skandic Skandic Skandic

J o b  C o d e  N u m b e r  /  D e s c r i p t i o n 440 500 583 670 500 500 583 Z 583 Z 670 500 583 670 500 583 WT S WT WT LC

NUMÉRO DU CODE DE TRAVAIL / DESCRIPTION De Luxe De Luxe

07 00 No labor involved N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A.
AUCUNE MAIN-D'OEUVRE IMPLIQUEE

07 01 Ski (one) 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
SKI (1)

07 02 Skis (two) 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4
SKIS (2)

07 03 Ski runner shoes 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
LISSES

07 08 Ski leg (R.H.) and / or bushing 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.5 0.5 0.5
JAMBE DE SKI (DROITE) E/O DOUILLE

07 09 Ski leg (L.H.) and / or bushing 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.4 0.4 0.4
JAMBE DE SKI (GAUCHE) E/O DOUILLE

07 10 Steering arm (R.H.) 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.5 0.5 0.5
BRAS DE DIRECTION (DROITE)

07 11 Steering arm (L.H.) 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.4 0.4 0.4
BRAS DE DIRECTION (GAUCHE)

07 12 R.H. steering arm ball joint 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.8 0.8 0.8
JOINT A ROTULE DE BRAS DE DIRECTION (DR)

07 13 L.H. steering arm ball joint 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
JOINT A ROTULE DE BRAS DE DIRECTION (G)

07 14 Telescopic tube-spring-bushings-saucer - - - - - - - - - - - - - - 0.3 0.3 0.3
TUBE TELESC/RESSORT/DOUILLES/SOUPAPE

07 15 Square shaft, shock and/or bushings - - - - - - - - - - - - - - 0.4 0.4 0.4
ARBRE CARRE E/O AMORTISSEUR E/O DOUILLE

07 18 Tie rod (main tube / steering arm) 0.3 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 - - -
BARRE D'ACC (COLONNE/BRAS DIRECTION)

07 19 Tie rod (for R.H. and L.H. steering arm) 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 - - -
BARRE D'ACC (BRAS DIRECT. DR OU G)
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J o b  C o d e  N u m b e r  /  D e s c r i p t i o n 440 500 583 670 500 500 583 Z 583 Z 670 500 583 670 500 583 WT S WT WT LC

NUMÉRO DU CODE DE TRAVAIL / DESCRIPTION De Luxe De Luxe

07 20 Tie rod cover (one) 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 - - -
CAPUCHON DE TIMONERIE (1)

07 21 Tie rod covers (two) 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 - - -
CAPUCHON DE TIMONERIE (2)

07 22 Steering pivot arm 0.4 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 - - -
BRAS DE DIRECTION PIVOTANT

07 23 Steering main tube ball joint 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5
JOINT A ROTULE DE COLONNE DE DIRECTION

07 24 Steering main tube 1.7 1.7 1.7 1.7 1.7 1.7 1.7 1.7 1.7 1.7 1.7 1.7 1.7 1.7 2.0 2.0 2.0
COLONNE DE DIRECTION

07 25 Handle bar 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.6 0.6 0.6
GUIDON

07 26 Handle bar grip / housing / parking brake 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
POIGNEE DE GUIDON/LOGEMENT/FREIN STAT

07 27 Handle bar padding 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
COUSSINET DE GUIDON

07 28 Upper steering main tube bushing 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.3 0.3 0.3
DOUILLE SUP DE COLONNE DE DIRECTION

07 29 Lower steering main tube bushing 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.3 0.3 0.3
DOUILLE INF DE COLONNE DE DIRECTION

07 30 Brake or throttle lever 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
MANETTE D'ACCELERATEUR OU DE FREIN

07 31 Swing arm (L.H. or R.H.) 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 - - -
BRAS OSCILLANT (FORMULA) (G/DR)

07 32 Lower arm (L.H. or R.H.) 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 - - -
BRAS DE SUSP INF(FORMULA) (G/DR)

07 33 Upper arm (L.H. or R.H.) 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 - - -
BRAS DE SUSPENSION SUP(FORMULA) (G/DR)
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NUMÉRO DU CODE DE TRAVAIL / DESCRIPTION De Luxe De Luxe

07 34 Upper arm ball joint or cushion (L.H. or R.H.) 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 - - -
JOINT ROTULE DE SUPPORT SUPP(FORM)(G/DR)

07 37 Shock and / or spring (one) 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.4 0.4 0.4
AMORTISSEUR E/O RESSORT (1)

07 38 Shocks and / or springs (two) 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.6 0.6 0.6
AMORTISSEURS E/O RESSORTS (2)

07 39 Stabilizer bar 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 - - -
BARRE STABILISATRICE

07 49 Stabilizer bar pad or bushing 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 - - -
PLAQUETTE BARRE STABILISATRICE

07 51 LH steering main tube ball joint 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.5 0.5 0.5
JOINT  ROTULE DE COLONNE DE DI

07 52 RH steering main tube ball joint - - - - - - - - - - - - - - 0.9 0.9 0.9
JOINT ROTULE DE COLONNE DE DIR

07 55 Front swing arm decals, one or two 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 - - -
DECALQUE BRAS SUSP. AV. 1 OU 2

07 59 LH tie rod (main tube, steering arm) - - - - - - - - - - - - - - 0.5 0.5 0.5
BARRE D'ACCOUPLEMENT GAUCHE

07 60 RH tie rod (main tube, steering arm) - - - - - - - - - - - - - - 0.9 0.9 0.9
BARRE D'ACCOUPLEMENT DROITE



STEERING / CONTROLS AND FRONT SUSPENSION 07
DIRECTION / COMMANDES ET SUSPENSION AVANT 07
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S-SERIES
SÉRIE S
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REAR SUSPENSION AND TRACK 08
SUSPENSION ARRIÈRE ET CHENILLE 08

08 - 1
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MX Z MX Z MX Z MX Z Formula Formula Formula Formula Formula Summit Summit Summit G.T. G.T. Skandic Skandic Skandic

J o b  C o d e  N u m b e r  /  D e s c r i p t i o n 440 500 583 670 500 500 583 Z 583 Z 670 500 583 670 500 583 WT S WT WT LC

NUMÉRO DU CODE DE TRAVAIL / DESCRIPTION De Luxe De Luxe

08 00 No labor involved N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A.
AUCUNE MAIN-D'OEUVRE IMPLIQUEE

08 01 Slider shoe (one) 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.5 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.5 0.5 0.5
GLISSIERE (1)

08 02 Slider shoes (two) 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 0.7 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 0.7 0.7 0.7
GLISSIERES (2)

08 03 Runner (one) 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.1 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 0.9 0.9 0.9
PORTE-GLISSIERE (1)

08 04 Runners (two) 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 1.7 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 1.2 1.2 1.2
PORTE-GLISSIERES (2)

08 09 Front idler wheel and / or bearing (one) 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
ROUE DE SUPPORT AVANT E/O ROULEMENT (1)

08 10 Front idler wheels a/o bearings a/o shaft (two) 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4
ROUES SUPP AVANT E/O ROUL E/O ARBRE (2)

08 11 Front idler wheel support (one) 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 - 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 - - -
SUPPORT DE ROUE AVANT (1)

08 12 Front idler wheel supports (two) 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 - 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 - - -
SUPPORTS DE ROUE AVANT (2)

08 13 Center idler wheel and / or bearing (one) 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
ROUE SUPPORT CENTRALE E/O ROULEMENT (1)

08 14 Center idler wheels a/o bearings a/o shaft (two) 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.3 0.3 0.3
ROUES SUPP CNTR E/O ROUL E/O ARBRE (2)

08 15 Center idler wheel support (one) 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
SUPPORT DE ROUE CENTRALE (1)

08 17 Rear idler and / or bearing (one) 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.3 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.3 0.3 0.3
ROUE DE SUPPORT ARRIERE E/O ROUL (1)

08 18 Rear idlers and / or bearings (two) 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.3 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.4 0.4 0.4
ROUES SUPP ARRIERE E/O ROULEMENT (2)
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NUMÉRO DU CODE DE TRAVAIL / DESCRIPTION De Luxe De Luxe

08 19 Rear idler wheels axle 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.4 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.3 0.3 0.3
ESSIEU DE ROUES DE SUPPORT ARRIERE

08 20 Inside rear idler wheel - - - - - - - - 0.4 - - - - - - - -
ROUE ARRIERE INTERIEUR

08 22 Tail pivot idler wheel, one inside - - - - - - - - - - - - - - 0.3 0.3 0.3
ROUE SUPP PIVOT ARR E/O ROUL(1)(INT)

08 23 Tail pivot idler wheels, two or axel - - - - - - - - - - - - - - 0.3 0.3 0.3
ROUES SUPP PIVOT ARR/ROUL(2)OU ESSIEU

08 29 Axel (stopper strap) 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
AXE(COURROIE D'ARRET)

08 30 Rear shock support/screw/plate - - - - - - - - 0.9 - - - - - 0.3 0.3 0.3
SUPPORT DE L'AMORTISSEUR ARRIERE

08 31 Track tension adjuster (one) 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 - - -
PLAQUE DE REGLAGE TENSION CHENILLE (1)

08 32 Track tension adjusters (two) 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 - - -
PLAQUES DE REGLAGE TENSION CHENILLE (2)

08 33 Runner rubber stopper (one) 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
BUTEE DE CAOUTC DE PORTE-GLISSIERE (1)

08 34 Runner rubber stoppers (two) 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.3 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.3 0.3 0.3
BUTEES DE CAOUTC DE PORTE-GLISSIERE (2)

08 35 Front arm and / or axle 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 - 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.6 0.6 0.6
BRAS AVANT E/O ESSIEU

08 36 Front arm stopper strap or stopper bolt 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
COURROIE D'ARRET BRAS AVANT/BOULON ARRET

08 37 Front arm support - - - - - - - - - - - - - - 0.6 0.6 0.6
SUPPORT DE BRAS AVANT

08 38 Arm (1) - - - - - - - - 0.5 - - - - - - - -
BRAS (1)
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NUMÉRO DU CODE DE TRAVAIL / DESCRIPTION De Luxe De Luxe

08 39 Arm (2) - - - - - - - - 0.6 - - - - - - - -
BRAS (2)

08 40 Rear arm and / or axle 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.4 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.5 0.5 0.5
BRAS ARRIERE E/O ESSIEU

08 41 Rear arm idler wheels (1-2) and / or shaft 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 - 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
ROUES SUPP BRAS ARRIERE(1-2) ESSIEU

08 43 Upper tube or shaft - - - - - - - - 0.6 - - - - - - - -
TUBE SUPERIEUR OU ESSIEU

08 42 Rear arm shackle 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 - 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
JUMELLE DE BRAS ARRIERE

08 44 Rear and front arms 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 - 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 1.1 1.1 1.1
BRAS ARRIERE ET AVANT

08 45 Rear arm stopper - - - - - - - - 0.3 - - - - - - - -
BUTEE DE BRAS ARRIERE

08 46 Arm - - - - - - - - 0.3 - - - - - - - -
BARREAU

08 47 Rear arm shaft - - - - - - - - 0.3 - - - - - - - -
ARBRE DE BUTEE BRAS ARRIERE

08 48 Tail pivot support (one) - - - - - - - - - - - - - - 0.4 0.4 0.4
SUPPORT DE PIVOT ARRIERE (1)

08 49 Tail pivot support (two) - - - - - - - - - - - - - - 0.8 0.8 0.8
SUPPORTS DE PIVOT ARRIERE (2)

08 50 Rear torsion spring and / or wheel (one) 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 - 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
RESSORT DE TORSION E/O ROUE ARRIERE (1)

08 51 Rear torsion springs and / or wheels (two) 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 - 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4
RESSORTS DE TORSION E/O ROUES ARRIERE  (2)

08 52 Torsion spring support 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 - 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
SUPPORT DE RESSORT DE TORSION
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08 53 Spring adjustment cam (one) 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 - 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
CAME DE REGLAGE DE RESSORT (1)

08 54 Spring adjustment cams (two) 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 - 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4
CAMES DE REGLAGE DE RESSORT (2)

08 55 Shock and / or spring and / or bushing (one) 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
AMORTISSEUR E/O RESSORT E/O DOUILLE(1)

08 56 Shocks and/or springs and/or bushings (two) - - - - - - - - 0.5 - - - - - - - -
AMORTISSEURS E/O RESSORTS E/O DOUILLE(2)

08 63 Center upper idler wheels (in tunnel) (1 or 2 )
a/o shaft

0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.4 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 - - -

ROUES SUPP.CENT INT TUNNEL(1-2) E/O ARBRE
08 65 Drive axle end bearing housing 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3

LOGEMENT ROULEMENT D'EXTR ESSIEU MOTEUR
08 66 Drive axle bearing and / or seal 1.6 2.3 2.3 2.3 1.6 1.6 1.6 2.3 2.3 2.3 2.3 2.3 2.3 2.3 0.3 0.3 0.3

ROULEMENT D'ESSIEU MOTEUR E/O JOINT
08 67 Drive axle sprocket and / or flange (one) 1.7 2.5 2.5 2.5 2.5 2.5 2.5 2.5 2.5 2.5 2.5 2.5 2.5 2.5 2.0 2.0 2.0

ROUE DENTEE ESSIEU MOTEUR E/O FLASQUE(1)
08 68 Drive axle and / or sprockets and / or

flanges(2/+)
1.9 3.1 3.1 3.1 3.1 3.1 3.1 3.1 3.1 3.1 3.1 3.1 3.1 3.1 2.4 2.4 2.4

ESSIEU MOTEUR/ROUES DENTEES/FLASQ (2/+)
08 69 Track (one) 1.4 1.8 1.8 1.8 1.8 1.8 1.8 1.8 1.8 1.8 1.8 1.8 1.8 1.8 1.6 1.6 1.6

CHENILLE (1)
08 71 Cleats and / or guides (0-9) 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3

SEGMENT GUIDE E/O GUIDE (0-9)
08 72 Cleats and / or guides (10-14) 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4

SEGMENT GUIDE E/O GUIDE (10-14
08 73 Cleats and / or guides (15-19) 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5

SEGMENT GUIDE E/O GUIDE (15-19)
08 74 Cleats and / or guides (20-24) 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6

SEGMENT GUIDE E/O GUIDE (20-24)



REAR SUSPENSION AND TRACK 08
SUSPENSION ARRIÈRE ET CHENILLE 08
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MX Z MX Z MX Z MX Z Formula Formula Formula Formula Formula Summit Summit Summit G.T. G.T. Skandic Skandic Skandic

J o b  C o d e  N u m b e r  /  D e s c r i p t i o n 440 500 583 670 500 500 583 Z 583 Z 670 500 583 670 500 583 WT S WT WT LC

NUMÉRO DU CODE DE TRAVAIL / DESCRIPTION De Luxe De Luxe

08 75 Cleats and / or guides (25-29) 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7
SEGMENT GUIDE E/O GUIDE (25-29)

08 76 Cleats and / or guides (30-34) 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8
SEGMENT GUIDE E/O GUIDE (30-34)

08 77 Cleats and / or guides (35-39) 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9
SEGMENT GUIDE E/O GUIDE (35-39)

08 78 Cleats and / or guides (40-44) 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 - 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0
SEGMENT GUIDE E/O GUIDE (40-44)

08 79 Cleats and / or guides (45-49) 1.1 1.1 1.1 1.1 1.1 1.1 1.1 1.1 - 1.1 1.1 1.1 1.1 1.1 1.1 1.1 1.1
SEGMENT GUIDE E/O GUIDE (45-49)

08 80 Cleats and / or guides (50-54) 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 - 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2
SEGMENT GUIDE E/O GUIDE (50-54)

08 81 Cleats and / or guides (55-59) - - - - - - - - - - - - - - 1.3 1.3 1.3
SEGMENT GUIDE E/O GUIDE (55-59)

08 82 Cleats and / or guides (60-64) - - - - - - - - - - - - - - 1.4 1.4 1.4
SEGMENT GUIDE E/O GUIDE (60-64)

08 83 Cleats and / or guides (65-70) - - - - - - - - - - - - - - 1.5 1.5 1.5
SEGMENT GUIDE E/O GUIDE (65-70)

** Drive axle sprocket repositionning 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4
REPOSITION DE BARBOTIN D'ESSIEU MOTEUR

08 85 Adjustment screw (one) 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
VIS D'AJUSTEMENT (1)

08 86 Adjustment screws (two) 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4
VIS D'AJUSTEMENT (2)

08 87 Shock support and / or axle 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 - 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 - - -
SUPPORT D'AMORTISSEUR E/O AXE

08 88 Front shock and / or spring 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 - 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 - - -
AMORTISSEUR AVANT ET OU RESSORT



REAR SUSPENSION AND TRACK 08
SUSPENSION ARRIÈRE ET CHENILLE 08
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J o b  C o d e  N u m b e r  /  D e s c r i p t i o n 440 500 583 670 500 500 583 Z 583 Z 670 500 583 670 500 583 WT S WT WT LC

NUMÉRO DU CODE DE TRAVAIL / DESCRIPTION De Luxe De Luxe

08 89 Front idler wheels and / or bearings (3 or 4) 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5
ROUE DE SUPPORT AVANT E/O ROULEMENT(3/4)

08 90 Front idler wheels and / or bearings (5 or 6) 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 - 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7
ROUE DE SUPPORT AVANT E/O ROULEMENT(5/6)

08 91 Rear pivot arm - - - - - - - - - - - - - - 0.4 0.4 0.4
BRAS DE PIVOT ARRIERE

08 92 Front torsion spring (1) - - - - - - - - - - - - - - 0.3 0.3 0.3
RESSORT DE TORSION AVANT (1)

08 93 Front torsion spring (2) - - - - - - - - - - - - - - 0.4 0.4 0.4
SPRINGS DE TORSION AVANT (2)

08 94 Front idler wheel (inside) - - - - - - - - - 1.0 1.0 1.0 1.0 - - - -
ROUES AVANT (INTERIEUR)

08 95 Rod, pivot block, bracket weld (ACM) - 0.4 0.4 0.4 - - 0.4 0.4 - - - - 0.4 0.4 - - -
TIGE,BLOCK DE PIVOT,ATTACHE SOUDE (ACM)



REAR SUSPENSION AND TRACK 08
SUSPENSION ARRIÈRE ET CHENILLE 08

08 - 7

SC-10 SUSPENSION SUSPENSION SC-10

A03F10T

0850-51

0840

0817-18

0813-140852

08550887

0888

0835

0836

0868

0867

0833-34

0801-02
0809-10

0803-04

0894

0833-34

0853-54
0885-86

0819

SKANDIC WT/SWT/WT LC SUSPENSION SUSPENSION SKANDIC WT/SWT/WT LC

0823

0837

0855

A22F17S

0822

0840

0850-510841

0813-14

0835

0833-34

0836

0801-02
0803-04

0892-93

0809-10

0830

0813-14

0853-54

0833-34

0842

0848-49

0817-18

0891

0885-86

0819



REAR SUSPENSION AND TRACK 08
SUSPENSION ARRIÈRE ET CHENILLE 08

08 - 8

ARC SUSPENSION
SUSPENSION ARC

A03F3HS

0866

0867-68

0865

0866

0817-18

0819

0820

0831-32

0847

0845

0830

0840

0813-14-15

0809-10

0803-04

0801-02

0833-34

0829

0836

0838-39
0846

0863
0843

0855-56

IMPORTANT,

PLEASE INSERT THIS PAGE AT
THE END OF THE SECTION 08 OF
YOUR FLAT RATE TIME
SCHEDULE SKI-DOO 1998,
VOLUME 2.

JAN 98

IMPORTANT,

VEUILLEZ INSÉRER CETTE PAGE
À LA FIN DE LA SECTION 08 DE
VOTRE BARÈME DE TEMPS SKI-
DOO 1998, VOLUME 2.

JAN 98



BODY 09
CARROSSERIE 09

09 - 1
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MX Z MX Z MX Z MX Z Formula Formula Formula Formula Formula Summit Summit Summit G.T. G.T. Skandic Skandic Skandic

J o b  C o d e  N u m b e r  /  D e s c r i p t i o n 440 500 583 670 500 500 583 Z 583 Z 670 500 583 670 500 583 WT S WT WT LC

NUMÉRO DU CODE DE TRAVAIL / DESCRIPTION De Luxe De Luxe

09 00 No labor involved N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A.
AUCUNE MAIN-D'OEUVRE IMPLIQUEE

09 01 Cab or hood (upper) 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 3.0 2.0 2.0 2.0
CABINE OU CAPOT (SUPERIEUR)

09 03 Cab hinge trim and / or hinge 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 - - -
GARNITURE CHARNIERE CABINE E/O CHARNIERE

09 05 Cab decals R.H. or L.H. 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
AUTOCOLLANTS G/DR DE LA CABINE

09 06 Cab decals all 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.7 0.7 0.7
TOUS LES AUTOCOLLANTS DE LA CABINE

09 07 Cab latch (one or two) 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
ATTACHE DE LA CABINE (1 OU 2)

09 09 Windshield 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
PARE-BRISE

09 10 Speedometer or tachometer or cable (or
component)

0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3

INDIC VITESSE/COMPTE-TOURS/CABLE/COMPOS
09 11 Fuel gauge or temperature gauge (or

component)
- - - - - 0.3 0.3 0.3 0.3 - - - 0.3 0.3 - - -

INDIC NIVEAU ESSENCE/TEMPER/COMPOSANTES
09 12 Speedometer drive insert 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4

PRISE D'INDICATEUR DE VITESSE
09 13 Cargo rack - - - - - - - - - - - - 0.4 0.4 - - -

SUPPORT A BAGAGES
09 14 Front bumper (outside cab) and / or hood seal 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.6 0.6 0.6

PARE-CHOCS AVANT(EXT CAB) E/O JOINT ETAN
09 16 Front bumper cap (L.H. or R.H.) - - - - - - - - - - - - - - 0.1 0.1 0.1

EXTREMITE DE PARE-CHOCS AVANT(G OU DR)
09 17 Console 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2

CONSOLE



BODY 09
CARROSSERIE 09

09 - 2
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MX Z MX Z MX Z MX Z Formula Formula Formula Formula Formula Summit Summit Summit G.T. G.T. Skandic Skandic Skandic

J o b  C o d e  N u m b e r  /  D e s c r i p t i o n 440 500 583 670 500 500 583 Z 583 Z 670 500 583 670 500 583 WT S WT WT LC

NUMÉRO DU CODE DE TRAVAIL / DESCRIPTION De Luxe De Luxe

09 18 Fuel tank and / or sender 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
RESERVOIR D'ESSENCE E/O SONDE

09 19 Fuel tank cap 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1
BOUCHON DU RESERVOIR D'ESSENCE

09 20 Fuel tank grommet 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
RONDELLE ISOLANTE DE RESERVOIR D'ESSENCE

09 21 Seat ass'y or backrest 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
SIEGE OU DOSSIER

09 22 Seat cover 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 1.5 1.5 - - -
HOUSSE DE SIEGE

09 23 Foam for seat 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 1.5 1.5 - - -
CAOUTCHOUC MOUSSE DE SIEGE

09 24 Bottom pan 2.0 2.0 2.0 2.0 2.0 2.0 2.0 2.0 2.0 2.0 2.0 2.0 2.0 2.0 2.0 2.0 2.0
COQUE

09 30 Rear foot rest - - - - - - - - - - - - 0.3 0.3 - - -
REPOSE-PIED ARRIERE

09 33 Heat exchanger - 3.6 3.6 3.6 3.6 3.6 3.6 3.6 3.6 3.6 3.6 3.6 3.6 3.6 - - 3.4
RADIATEUR

09 34 Rear bumper 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 - - -
PARE-CHOCS ARRIERE

09 35 Hitch support (all parts) - - - - - - - - - - - - - - 0.3 0.3 0.3
SUPPORT D'ATTELAGE (TOUTES LES PIECES)

09 36 Fuel shut off valve 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
SOUPAPE D'ARRET D'ESSENCE

09 37 Handle steering support 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5
SUPPORT DE GUIDON

09 38 Fuel level sensor - - - - - 0.5 0.5 0.5 0.5 - - - 0.5 0.5 - - -
CAPTEUR DE NIVEAU D'ESSENCE



BODY 09
CARROSSERIE 09
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J o b  C o d e  N u m b e r  /  D e s c r i p t i o n 440 500 583 670 500 500 583 Z 583 Z 670 500 583 670 500 583 WT S WT WT LC

NUMÉRO DU CODE DE TRAVAIL / DESCRIPTION De Luxe De Luxe

09 40 Bumper decals or moulding - - - - - - - - - 0.3 0.3 0.3 - - - - -
AUTOCOLLANTS OU MOULURE DU PARE-CHOCS

09 42 Moulding 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 - - -
MOULURE (GAUCHE OU DROITE)

09 46 Antifreeze refill cap - 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 - - 0.1
BOUCHON DE REMPLISSAGE D'ANTIGEL

09 48 Foot rest (front R.H.) 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 - - -
REPOSE-PIED (GAUCHE OU DROITE)

*09 49 Frame ass'y or front member 9.0 11.6 11.6 11.6 11.6 11.6 11.6 11.6 11.6 11.6 11.6 11.6 11.6 11.6 7.0 7.0 7.0
CHASSIS OU CADRE AVANT

*09 50 Frame forming (tunnel) 10.6 14.1 14.1 14.1 14.1 14.1 14.1 14.1 14.1 14.1 14.1 14.1 14.1 14.1 - - -
TUNNEL

09 51 Rear cap 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 - - -
PARTIE ARRIERE DU CHASSIS

09 52 Side bracket (R.H. or L.H.) 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 - - -
SUPPORT LATERAL (G OU DR)

09 53 Coolant reservoir - 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 - - 0.7
RESERVOIR D'ANTIGEL

09 55 Snow guard (one) 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
GARDE NEIGE (1)

09 58 Backrest and / or cover - - - - - - - - - - - - 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
DOSSIER E/O HOUSSE

09 59 Backrest arm - - - - - - - - - - - - 0.3 0.3 - - -
BRAS DU DOSSIER

09 60 Fuel filter 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
FILTRE DE CARBURANT

09 61 Cab hinge support for two 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 - - -
SUPPORT DE PENTURE DU CAPOT



BODY 09
CARROSSERIE 09
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J o b  C o d e  N u m b e r  /  D e s c r i p t i o n 440 500 583 670 500 500 583 Z 583 Z 670 500 583 670 500 583 WT S WT WT LC

NUMÉRO DU CODE DE TRAVAIL / DESCRIPTION De Luxe De Luxe

09 62 R.H. or L.H. bottom pan reinforcement (one) 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 - - -
RENFORT DE COQUE(1)(G OU DR)

09 63 Bottom pan reinforcements (two) 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 - - -
RENFORT DE COQUE (2)

09 64 Seat belt - - - - - - - - - - - - 0.3 0.3 - - -
COURROIE DE SIEGE

09 65 Mirror (one) - - - - - - - - - - - - 0.3 0.3 - - -
RETROVISEUR (1)

09 66 Mirrors (two) - - - - - - - - - - - - 0.3 0.3 - - -
RETROVISEURS (2)

09 68 Hood guide right or left 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
GUIDE DE CAPOT (GAUCHE OU DROITE)

09 69 Cab hinge support (one) 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.3 0.3 0.3
SUPPORT DE CHARNIERE DE CABINE (1)

09 72 Tunnel decals (one or two) - - - - 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 - 0.3 0.3 - 0.3 0.3 0.3 0.3
DECALQUE DE TUNNEL (1 OU 2)



ELECTRICAL SYSTEM 10
SYSTÈME ÉLECTRIQUE 10
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MX Z MX Z MX Z MX Z Formula Formula Formula Formula Formula Summit Summit Summit G.T. G.T. Skandic Skandic Skandic

J o b  C o d e  N u m b e r  /  D e s c r i p t i o n 440 500 583 670 500 500 583 Z 583 Z 670 500 583 670 500 583 WT S WT WT LC

NUMÉRO DU CODE DE TRAVAIL / DESCRIPTION De Luxe De Luxe

10 00 No labor involved N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A.
AUCUNE MAIN-D'OEUVRE IMPLIQUEE

10 01 Ignition switch 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
INTERRUPTEUR D'ALLUMAGE

10 02 Dimmer switch 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
COMMUTATEUR D'ECLAIRAGE

10 03 Kill switch 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
INTERRUPTEUR D'URGENCE

10 05 Brake light switch 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
INTERRUPTEUR DE FEU D'ARRET

10 06 Tether cord switch 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
CAPUCHON COUPE-CIRCUIT

10 07 Ignition switch block 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
LOGEMENT DE RECEPTACLE (INTERRUPTEUR)

10 08 Current or ground wire - - - - - 0.3 0.3 - - - - - 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
FIL DE BATTERIE OU DE MASSE

10 09 Headlamp ass'y (any / or all parts) 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
PHARE (TOUTES LES PIECES)

10 10 Voltage regulator (manual) 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 - - 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 - - - - -
REGULATEUR DE TENSION

10 11 Rectifier (electric) - - - - - 0.3 0.3 - - - - - 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
REDRESSEUR

10 12 Tail light ass'y (any / or all parts) 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
FEU ARRIERE (TOUTES LES PIECES)

10 13 Battery and / or rack and / or retainer rod and /
or retainer

- - - - - 0.3 0.3 - - - - - 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3

BATTERIE SUPPORT/TIGE RETENUE/COUVERC RET
10 14 Fuse holder - - - - - - - - - - - - - - 0.3 0.3 0.3

PORTE-FUSIBLE



ELECTRICAL SYSTEM 10
SYSTÈME ÉLECTRIQUE 10

10 - 2

1264 1272 1275 1278 1243 1246 1249 1251 1253 1256 1259 1261 1218 1221 1286 1288 1284

1265 1273 1276 1279 1244 1247 1250 1252 1254 1257 1260 1262 1219 1222 1287 1289 1285

1266 1274 1277 1280 1245 1248 1306 1258 1263 1220 1223

MX Z MX Z MX Z MX Z Formula Formula Formula Formula Formula Summit Summit Summit G.T. G.T. Skandic Skandic Skandic

J o b  C o d e  N u m b e r  /  D e s c r i p t i o n 440 500 583 670 500 500 583 Z 583 Z 670 500 583 670 500 583 WT S WT WT LC

NUMÉRO DU CODE DE TRAVAIL / DESCRIPTION De Luxe De Luxe

10 15 Heated grips 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4
POIGNEES CHAUFFANTES

10 16 Bulbs (any or all) 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
AMPOULES (1 OU TOUTES)

10 17 Heated throttle lever 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
MANETTE D'ACCELERATEUR CHAUFFANTE

10 18 One switch (heated throttle or heated grips) 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
INTERRUPTEUR(POIGN/MAN ACC CHAUF)(1)

10 19 Two switches (heated throttle and heat. grips) 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4
INTERRUPTEURS(POIGN/MAN ACC CHAUF)(2)

10 20 Back up buzzer - - - - - 0.3 0.3 - - - - - 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3
AVERTISSEUR DE MARCHE ARRIERE



CLAIM TYPE 02 USE ONLY 11
RÉCLAMATION DE TYPE 02 SEULEMENT 11

11 - 1

1264 1272 1275 1278 1243 1246 1249 1251 1253 1256 1259 1261 1218 1221 1286 1288 1284

1265 1273 1276 1279 1244 1247 1250 1252 1254 1257 1260 1262 1219 1222 1287 1289 1285

1266 1274 1277 1280 1245 1248 1306 1258 1263 1220 1223

MX Z MX Z MX Z MX Z Formula Formula Formula Formula Formula Summit Summit Summit G.T. G.T. Skandic Skandic Skandic

J o b  C o d e  N u m b e r  /  D e s c r i p t i o n 440 500 583 670 500 500 583 Z 583 Z 670 500 583 670 500 583 WT S WT WT LC

NUMÉRO DU CODE DE TRAVAIL / DESCRIPTION De Luxe De Luxe

11 00 No labor involved N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A. N.A.
AUCUNE MAIN-D'OEUVRE IMPLIQUEE



WARRANTY INFORMATION
INFORMATION DE GARANTIE

W A R R A N T Y  P A R T S  T O  R E T U R N
RETOUR DES PIÈCES SOUS GARANTIE

SKI-DOO

Ø PISTON  PISTON
Ø CRANKSHAFT  VILEBREQUIN
Ø CYLINDER  CYLINDRE
Ø CRANKCASE  CARTER MOTEUR
Ø SHORT BLOCK  ENSEMBLE CARTER MOTEUR / CYLINDRE
Ø ENGINE ASSEMBLY  MOTEUR COMPLET
Ø TRACK CHENILLE

P/N AVAILABLE FOR WARRANTY CLAIMING PURPOSES
N/P SPÉCIFIQUES LORS DE RÉCLAMATION DE GARANTIE

PART NUMBER
NUMÉRO DE PIÈCE

DESCRIPTION QUANTITY
QUANTITÉ

413801901
CHAIN CASE OIL
HUILE CARTER DE CHAÎNE

1 BOTTLE (250 ml)
1 BOUTEILLE (250 ml)

413803301
CHAIN CASE OIL
HUILE CARTER DE CHAÎNE

1 BOTTLE (355 ml)
1 BOUTEILLE (355 ml)

97 / 12



FLAT RATE TIME  -  SUGGESTION FOR CHANGE

DEALER'S CODE : ______________________________________      DATE :   ____________________

DEALER'S NAME : ______________________________________

ADDRESS : ______________________________________
______________________________________
______________________________________
______________________________________
______________________________________

YEAR MODEL DESCRIPTION OPERATION JOB CODE PRESENT
FLAT RATE

SUGGESTED
FLAT RATE

Detailed procedure used :

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

Signature : _______________________________

SEND TO : BOMBARDIER INC.
SEA-DOO / SKI-DOO DIVISION
WARRANTY ADMINISTRATION DEPARTMENT
VALCOURT QC  J0E 2L0



BARÈME DE TEMPS À TAUX FIXE -  SUGGESTION DE CHANGEMENT

CODE DU CONCES.:_____________________________________      DATE:   ____________________

NOM DU CONCES.:  _____________________________________

ADRESSE: ______________________________________
______________________________________
______________________________________
______________________________________
______________________________________

ANNÉE DESCRIPTION DU MODÈLE OPÉRATION CODE DE
TRAVAUX

TTP
ACTUEL

TTP
SUGGÉRÉ

Détails de la marche à suivre:

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________

Signature: _______________________________

RETOURNEZ À: BOMBARDIER INC.
DIVISION SEA-DOO / SKI-DOO
DÉPARTEMENT ADMINISTRATION DE LA GARANTIE
VALCOURT QC  J0E 2L0
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